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az udvarban hátul.

TÁVIBATOK.
A miniszter látogatása,

Budapest. (Ä Debreczeni Újság 
eredeti távirata.) Darányi minisz­
ter ma délut n meglátogatta a bu 
dai kertészet tanintézetét, a ho„ 
megnézte a párisi kiállításra ősz 
szegyüjtöt tárgyakat.

Visszahelyezett főmérnök

Versecz. (A Debreczeni Újság 
eredeti távirata.) Szalay Lajos vá 
rosi főmérnököt Versecz város tör 
vényhatósági közgyűlése állítólagos 
szabálytalanságok miatt november 
hó 6 án állásától felfüggesztette. A 
belügyminiszter azonban a kőzgyü 
lés határozatát megsemmisítette s 
minthogy a felfüggesztést indo­
koltnak nem találta, elrendelte, hogy 
a főmérnököt helyezzék vissza ál 
lásába.

Elfogott sikkasztó

Bécs. (A Debreczeni Újság ere 
deti távirata.) Najemel, az itt letar 
tóztatott sikkasztó földbirtokosnál 
9700 frtot találtak. Minthogy az 
eszéki törvényszék Najer kiadását 
követeli Nájert átadták a tartó 

mányi törvényszéknek Nájert, a ki

a fogadóban Lorver Miklós londoni natba ütközött. Az utasok közűi 
fakereskedőnek vallotta magát, min senki sem sebesült meg. A vonat 
denek előtt itt vonják felelősségre személyzetéből a két vonat vezető 
ham&s jelentkezés miatt- | súlyos egy postahivatalnok könnyíti

, sebesülést szenvedett.
A transzvaáli háború.

London, dtczember 18. (Á Deb 
reczeni Újság eredeti távirata.)
Kimberleiből jelentik, hogy Becs 
nána földön a burok mind föllá 
zadtak. Jouber már jobban van.

London, deczember 18. Asquit 
tegnap beszédet mondott, a mely 
ben kiemelte, hogy nem szabad az 
angolokat ért csapások jelentőséget 
túlbecsülni.

Paris, deczember 17. A havas 
ügynökség jelenti, hogy az angol 
koimánynak az a szándéka, hogy 
2000 embert kivon Egyiptomból s 
azokat Transzválba küldi. Ennek 
azonban az a hátránya volna, 
hogy Egyptom helyiőrség nelkűlma 
radna.

Vonat összeütközés.

Pilsen. (A Debreczeni Újság 
ered. táv.) A bécs—egeri vonat 
Rachitz állomásán ma éjjel a bécsi 
gyorsvonat a 62 sz. gyorstehervö

Debreczen szobrásza.
A selmecz-béla bányai honvéd szobor mintája. 
A pányvavető csikós a párisi kiállításon A 

debreczeni szabadság szobor.

Debreczen, decz. 18.
Magyarország legnagyobb festő 

művésze, Munkácsi Mihály asztalos 
legénységen kezdte pályáját s ez ala 
csony foglalkozásból szédítő magasba 
szárnyalt fel művészete. Fadrasz, a 
híressé lett pozsonyi szobrász lakatos 
volt. A mi Tóth Andrásunk mind a 
kettő. Asztalos is, lakatos is. S ezt ß 
a világért sem szógyenü, sőt büszke 
ségének vallja, hogy még ma sem 
kell neki sem a fa, sem a vas munkA 
ért a szomszédba menni, elvégzi C 
maga.

E mellett kőfaragó és épitőmes 
téri dolgokat is végez, sőt szorultság 
ból le is fényképezi azokat az epüle 
teket, szobrokat és modelleket, me 
bekre szüksége van. 8 mindezen szép 
képzettségeket önerejéből, saját, ki 
tartó szorgalmából sajátította el, min 
den idegen segítség nélkül, vas szór 
galom s kitartás által s csak Isten a 
megmondhatója, hogy mennyit kellett

A mMn$i tündér.
— Regény. —

Irta : Than Gyula.
— Folytatás. —

A nagy örömet növelte az a jó 
hir, amelylyel pár óra előtt Homor­
úét a kastély öreg kapusa meg­
lepte.

— Nemcsak te jársz a zseker ut­
ján, ott haladok én is. Bálint bácsi, 
az öreg kapus elárulta, hogy férjem 
most már komolyan hozzálátott an­
nak a tervének a megvalósításához, 
hogy a sötét hegy szakadékét meg­
közelítse. Ezt ugyan nem mondta Bá­
lint, de amit mondott abból erre kö­
vetkeztetek.

— Mit mondott '?
— Hogy férjem munkásokat fo 

gadott, akik holnap már megkezdik a

sötéthegyre félig vezető ut tovább ópi 
tését. Bálint nem gondolja, hogy mi 
célja van ezzel férjemnek, de mi tud­
juk. Könnyeben hozzáférhetővé akarja 
tenni a hegycsúcsot, a hegyszakadó­
kot, hogy az uj bánya nyitást e: zkö 
zöltethesse. Nos hát csak rajta, hadd 
folyjon ez a munka, csak minél gyor 
sabban. Régen várok rá magam is. 
De biztosítják róla, hogy azoknak az 
aranyaknak, amiket férjem ettől a bá 
nyától remél, nem fognak soha sem 
örvendezni sem Margit, sem pedig az 
anyja.

— Mit akarsz tenni anyuekam ?
— Hogy m;t, még bizton magam 

sem tudom. Azt hiszem, hogy célom 
eléréséhez be kell várnom azt a mér 
nóköt, akinek érkezése jelezve van. 
nem késhet, soká. Emlékezzél csak rá, 
mikor Bárt fán voltunk, férjem emli 
tette, hogy egy ifjú, jeles mérnököt ’

vár. Úgy kell lenni, hogy ennek érke 
zését jelezték :;neki s azért sietnek 
úgy a sötét hegy utjának eJkószi 
tésével.

— Olyan nagy munka az V
— Nem tudom milyen nagy, de 

hogy gyorsan akarnak végezni, onnan 
következtetem, hogy Horn or négyszáz; 
embert fogadott fel a munkára.

Hornomé tovább beszélt leányá 
nak, a sötéthegy munka tervéről, 
majd Vera vette át a szót. a ki An­
dorról ábrándozott Egymást lelkest 
tették s örvendeztek a kínálkozó bol 
dogeáguak.

— Milyen élet lesz is az 1 Nem 
lesz többé körülöttük, akihez őket nem 
fűzi szeretet Úrnői parancsoló! lesz 
nck a radványi kastélynak, örökösei 
majdan a nagy vagyonnak, nem 
kell megosztani a kincseket mások 
kai. Övék lesz minden... minden...

Aki olcsón akar vásárolni feltűnően szép KARÁCSONYI és ÚJÉVI ajándéko­
kat, az forduljon ROSEEBERG EMIL bazárába.

Bankpalota Corsó kávéház mellett, ahol óriási halmaz gyönyörködtető gyermekjáték és karácsonyfadísz
is kapható.
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nélkülözni, tűrni és szenvedni, mig 
40 éves férfi korát elérve, odajutott, 
hogy a szobrászat terén veleszületett 
képességét érvónyesiténi—smég med 
dig kellett várnia, mellőzéseket, mél 
Itatlanságokat, gúnyt és gáncsot, intri 
kákát elszenvedni, mig művészetének 
alkotásait valamenyire értékesíteni is 
tudta.

Alig pár éve, hogy művészeti al 
kórsaiért a lealázó agyontiprások 
után pénzt is tud kapni. — A 
debreezem alkotások : Révész Bálint 
tiiremlőka, a Fazekas és Petőfi emlék 
táblák — a mármaros“szigeti Szilágyi 
©mlékezobor után a selmeczbányai 
honvódemíók. Legimpozánsabb és na 
gyobb méretű alkotásu e más iél em 
bér nagyságú szobor, melyet a sei 
meczi telkes honfiaknak talapzat 
tál, érczbeöntéssel és felállítással együtt 
kerekszám 8000 forintért vállalt fel, 
mert. g jó selmeczieknek nem volt 
több pénzűk, Ha ötször vagy tiz 
szer annyi pénz gyűlt volna össze 
a kis bányavárosban e hazafias 
ozélra, épen úgy megérdemelné a 
Tóth András művészeti alkotása ezt 
a nagyobb összegeket is, de akkor 
aligha 3 nyeri el a pályázatot, 
mert nagyobb pénzre megmozdulnak 
a nagy Augurok is, de igy, nem 
érdemes rongyos pár ezer forintért 
még csak egyet is lépni,

Ebből az a tanulság, hogy né 
mely szobrásznál még az a s e- 
rencse, ha nincs reá oly temérdek 
pénz, legalább az elnyomott, sze­
gény — protekczió nélküli vidéki szob 
rászok. is jutnak valamihez. — Á sei 
meezbányai honvódszobor eredeti gyisz 
mintája ott hever a budapesti érez 
öntöde kamrájában. Nem lehetet­
len, hogy e kitünó alkotás Deb- 
reozenbe kerül, (a Iá Petőfi szobor) 
mert mint értesülünk, egyik helybeli 
tekintélyes egyletünk fölkérte a mű 
vészt, hogy engedje át a mintát az egye 
sülét uj helyiségének léposőháza vagy 
díszterme részére.

A mennyire Tóth András önzetlen 
aégót és Debreozen iránti rajongó szere 
tetet ösmerjük, biztosra vehetjük, hogy 
a kérelemnek eleget fog tenni ~ s 
nem rajta múlik, ha e szép terv nem si 
kerül.

Van azonban a mi derék mes­
terünknek egy sikerültebb alkotása, 
mely minden eddigieket fejül múl. 
Ezt igen kevesen ösmerik még. Az 
ezredévi ünnepségek alatt Hermann 
Ottó — a magyar nőpéletnek és ős 
foglalkozásoknak ez az utólőrhetlen 
búvára, ez a nagy természettudós fe­
dezte fel — vagyis mentette meg az 
enyészettől. Mert az elkeseredett mű­
vész már emelte a kalapácsot, hogy 
a műcsarnokból kirekesztett e remek 
alkotását szétrombolja, összezúzza.

Hermann adott a szobornak he 
lyot — 1896-ban, a millenáris kiállí­
tás egy kis félszigetén — az ős fog­
lalkozások sátorában s büszkén mu­

togatta a debreczeni látogatóknak, 
hogy ez is igazi ősfoglalkozása volt a 
puszták legar.sztokratikusabb fiának a 
csikósnak : a pányvavetós. Mindenki 
eltalálhatja, hogy a pányvavető csikós 
ml van szó, melyre még sokan emlé 
kéziünk.

A 90. c. m. magasságú kis szo­
bor azóta bejárta a külföldet is s egy 
műkereskedő vételi ajánlatot is tett, 
mit azonban szobrászunk nem fogadott 
el, hanem hazahozta müvét s itt a 
szobor műtermének egy zugába 
került.

Második felfedezője a szobornak 
városunk főjegyzője Komlóssy Arthur 
kinek folyton szeme előtt lebegett, 
nem bírta feledni a remek alkotást az 
ősfoglalkozások sátora óta. Ő aztán 
alaposan megbarátkozott vele és men 
szerezte Tóth Andrástól a tulajdon­
jogot-

Lukács Béla, a párisi magyar 
kiállítás ezerszemü kormánybiztosa 
értesülvén e felől felkérte főjegyzőn 
két, engedné át a debreczeni osztály 
részére a pányvavető csikóst, hová az 
a mezőgazdaság keretébe teljesen bele 
illik. A válasz természetes, hogy csak 
belegyező lehet. S igy városi kiállttá 
sunk egyik dísze e szobor lesz Páriá­
ban, hirdetve az alkotó művésznek di 
csőségőt messzekülföldön is a világ 
összes müveit népei előtt.

A debreczeni emlékkertben fel 
állítandó szabadság emlókszoborra is 
erősen készül pályázni, a mi saját ku 
lön jeles szobrászunk. A fentiek után 
nem volna egyátaljában meglepő, sőt 
egészen természetes, hogy a nyilvá­
nos pályázat mellőzésével bízatnék 
meg az emlékmű alkotásával egyene 
sen és kizárólagosan amiTóthAndrá 
sunk. Minek azt a kis pénzt, azt a 
14000 forintot is más idegennek jut­
tatni. holott Dehreczen még eddig 
saját szülötte fiának, ennek a saját 
honi művészének egyebet nem adott 
mint az istenadta egészséges jó le 
vegőt!

VIDÉK.
Háromszáz árverés. Móg fel se 

emelték a kvótát, már irgalmatlanul 
működik az adóprés. Annyi adóprés, 
annyi adóvégrehajtás, mint most soha 
nem volt még az országban. Aradról 
táviratozza tudósítónk, hogy a pénz- 
ügyigazgatóság ott a hónap hátralevő 
részére háromszáz árverést tűzetett 
ki. Egy napon, deczember 88 áns har- 
mincz árverés lesz. A lakosságot föl 
háborítja ez a tény, ezt írja tudósítónk 
Mibon áll felháborodása, azt eddig 
nem tudjuk, Az azonban bizonyos, 
hogy a kvótát Arad város kormány 
párti képviselője megszavazza, igy 
tehát mégis csak kevés lehet az ara 
diák terhe, mert képviselőjük még 
többet akar.

Liczitáció elöl a halálba Szegedről

írják nekünk, hogy Vass Lajos nevű 
odavaló asztalos mestert, hét gyerek 
nek az apját halálba üldözték az ir 
galmatlan adózaklatással. Száz forint 
hátraléka volt s erre ki volt tűzve 
ellene a liczitáczió, amit azonban nem 
akart megérni Vass Lajos, akinek sem 
mikép nem adtak halasztást. Az árve 
rés napján szégyenében felaKasz- 
totta magát a szegény kisiparos em 
bér, a következő levelet hagyván 
hátra :

„— Elhagyott minden : az egész 
ség az üzlet. Semmi jövedelmem sinos 
1894. óta, a mim eladó volt, senkinek 
sem kellett. Jó remény fejében prő 
bálgattam eddig, de látom hasztalan. 
Megtörtem, tovább nem bírom, boesás 
satok meg. — A kiknek rosszat tét 
tem pótolja vissza a jó Isten, aki esa 
ládomat megsegíti, csak bízzanak 
benne.“

Hamis pénzverők Szabolcsmegyé-
ben. Vágó József és Marján Mihály 
nagy kallói lakosok ellen feljelentés 
érkezett a nagy káliói szolgabirói hi­
vatalhoz, hogy hazuknál egy hamis 
korona készítő gép van elrejtve. Á 
csendőrség azonnal házmotozást tart 
ván, a gépet meg is találták. TermS 
szetesen úgy a gépet, mint Vágóékat 
beszolgáltatták a járásbíróságnak s 
most a vizsgálat feladata lesz kideri 
teni, hogy milyen eredmőnynyel hasz 
nálták a fölfedezésig Vágóők az 
az egészen — egyszsrü szerke­
zetű pénzverő gépet.

ÚJDONSÁGOK.
* A kereskedelmi csarnok estélye 

Mint már jeleztük, holnap este tartja 
meg a csarnok első felolvadó estélyét. 
A közreműködő művészek gróf Zayné 
Bárdy Gabi és Újházi 
Ede holnap délután 
érkeznek városunkba. E helyen említjük 
meg, hogy a Csarnok helyiségében a 
hangverseny után hid ig buffet áll a kö 
zönség rendelkezésére.

* A dohánytermelés növelése. Szak
körökből értesülünk arról, hogy a köz 
ponti dohányjövedók igazgatósága te 
kintcltol a közelmúlt esztendők gyön 
ge dohánytermésére s arra, hogy az 
export fejlődőben van, elhatározta a 
do'lánytermelési terület növelését s 
ebből következőleg az eddiginél na 
gyobb arányú termelésre több gazdá 
nak ad uj dohányengedólyt. Figyelem 
mel lessz azonban a dohányjövedék 
hogy csak oly gazdák kapjanak enge 
delmét, akik a szükséges előfeltételek 
kel rendelkeznek a dohány minősége 
és a szükséges fölszerelések szempont 
jából. Első sorban azoknak a gazdák 
nak dohánytermelési engedőimét ter­
jesztik ki, akik már eddig is termel­
tek dohányt, de 100 holdnál kisebb 
területen.
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* Öngyilkos ácssegód. Vasárnap 
viradóra újra megszaporodott egygyel 
az öngyilkosok száma. Ezúttal egy 
áessegéd vált meg az élettől s kere­
sett megnyugvást a halálban. Máté 
Fevonoz 92, aki már nem volt messze, 
az ötvon esztendőtől. Megunta az 
élet küzdelmeit és csendes mulatozás­
ban töltött éjsiaka után kiment e 
hatvan utezai temető, a hol egy ala­
csony fára felakasztotta magát, korán 
reggel egy asszony vette észre a fán 
csöngő halottat. Szakid; az eső, csűr 
gott a megdermedt emberről a viz. 
Az asszony értesítette a rendőrséget 
a levegőben lógó halottról. A rendőr 
Bég miután a helyszínén megjelent 
a a szükséges vizsgá'atot megtartotta 
a hullát kiszállíttatta a közkór­
házba.

* A dohány beváltása. A dohány- 
beváltás 9 hónap 11 ike óta már nyolc 
beváltási körzetben, tudniillik ; az 
aradi, órsekujvári, faddi, hajdú do 
roghi, kápolnai, miskolczi és nagy 
járkányí beváltó hivataloknál és a 
lászberényi beváltó bizottságoknál fo 
lyamatban van. Pár nap múlva fog 
kezdődni a kurcsi, debreczeni, nagy
károlyi és nyíregyházai beváltóhiva 
taloknál és a fogarasi beváltó bízott 
Ságnál. Az eddig átvett dohányok be 
váltási eredménye úgy a termelők 
valamint, a jövedék várakozásának 
legnagyobb részben megfelel s igy az 
eremény általában kielégítő.

* Hirtelen halál eset történt teg­
nap aste a Kemény János vendéglőjé 
ben A már évek hosszú sora óta ott 
működő főpinezér Pirkofer Jánns este 
kilenoz órakor hirtelen rosszul lett és 
néhány pereznyi vergődés után ki- 
szeavedett. Az esetről értesítették a 
rendőrséget honnan megjelent dr. Varga 
kér. orvos, a ki azonban már csak a 
beállott halált konstatálhatta. Az el­
hunyt. főpinezér családos 52 éves. A 
hullát kiszállították a közkórházba a 
hol majd csak a megejtendő bonezo- 
lás fogja kideríteni a halál okát.

* A kocsmák rendőri felügyelete. Az 
1900. jánuár elsején ér vény belépő uj 
italmérési törvény végrehajtása dolgá 
ban Széli Kálmán mint belügyminisz­
ter szigorú rendeletet bocsátott ki a 
kocsmák rendőri és orvosreniőri felü­
gyeletére vonatkozólag. A terjedelmes 
rendelet intézkedik a felügyeletet gya 
korló hatóságokról, a közegészségü­
gyi és orvosrendőri tilalmakról, a köz 
erkölcsiségi és rendőri felügyelet ter­
jedelméről és a kihágások szigorú 
büntetéséről. A legkisebb büntetés 200 
koronáig terjedhet Ezenkívül a koros 
maros ítalmérési jogosítványát is el 
veszti. Á részegség meggátlása és a 
korcsmái hitelről szóló törvény meg­
tartása iránt különösen kötelezve van

nak a korcsmárosok. Szerencsejátékot 
nem szabad űzni a korcsmákban, va- 
lamint a rendelet értelmében a pin- 
ezérek és pinezérnők a vendégekkel 
szemben magukat illedelmesen tartóz 
nak viselni. A női alkalmazottak, ha 
erkölcstelen életet folytatnak, az ital- 
mérésből kitiltandók. Ezen kívül leg­
kevesebb 40 koronáig terjedő pénz­
bírsággal sujtandók. Az egészségtelen 
ételek és hamisított borok miatt, sziu 
tén leveszti a korcsmáros engedélyt.

* A posta és a karácsonyi ünnepek.
A m. kir. posta és távirda igazgatóság 
a karácsonyi és újévi ünnepek alkaimá 
ból a következőkre hivja fel a közönség 
figyelmét : A karácsonyi és újévi ünne 
pék alkalmával a postai forgalom az 
egész országban, de különösen a székes 
fővárosban rendkívüli mérveket ölt. — 
melynek akadálytalan és pontos lebo 
nyolitására, akőzönség érdekeinek meg 
óvása végett, a postaigazgatóság intéz 
kedett. Pénzt legczélszerübben posta 
utalványnyal lehet küldeni ; küld 
hető azonban sza bályszerüen 
pecsételt levélben is, 
— de más tárgyakkal egybe 
csomagolni sem pénzt, ékszert nem 
szabad. Csomagolásra faládácska, vasz 
szőből font kosár, viaszos vagy tiszta 
közönséges vászon : kisebb értékű s 
csekélyebb súlyú tárgyaknál pedig 
legalább is többrétű erős csomagoló 
papír használandó. Újságpapírba, ouko 
papírba csomagolt tárgyak postai 
szállításra nem fogadtatnak el. A pe- 
csételésnél pecsőtnyomó használandó" 
Felette kívánatos, hogy a feladó ne­
vét és lakását, továbbá a czimirat ősz 
adatait feltüntető papírlap (ezédula) 
legyen magában a csomagban is arra 
az esetre, hogyha a burkolaton levő 
czimirat leesnék, elveszne, vagy pedig 
olvashatlanná válnék, a küldemény 
bizottsági felbontása utján, a jelzete 
ezédula alapján a csomagot mégis kéz 
besiteni lehessen. Kívánatos továbbá, 
— hogy a feladó, saját nevét 
és lakását a csomagon levő ozim 
irat felső részén is kitüntesse. A 
csomagok tatalmát, úgy a czim- 
iraton — mint a szállítóié 
vélben szabatosan és részletesen kell 
jelezni. Czélszerü végül, hogy a ka­
rácsonyi ünnepek előtt a postai kül 
demónyeket a székesfővárosban leha 
töleg a délelőtti órákban, vidéken po 
dig a posták indulási előtt jóval ko­
rábban, a Budapests szólókat kará 
csonyt megelőzőleg 2—3 nappal ad­
ják postára.

SZÍNHÁZ.
Jó alkálom.

A műkedvelői előadta drámai szemléje
szól :

— Ot perez múlva fölhúzták a függönyt 
Jól tudja a szerepét ?

A hősszerelmes felel:
— Óh igán. csak a csókjelenet . . . ezt 

lehetne ismételnünk hamarjában.

A Hadak útja, V erő György lát
ványos történeti színmüvét tegnap 
délután kisebb közönség nézte végig. 
Az előadás sikerrel, a közönség tet­
szése és elismerése mellett folyt le. 
Csak a második felvonás végén sztráj 
költ a kortina huzó, aki az ügyelő, 
súgó, sőt a karmester csengetésére se 
akarta lebocsátani a függönyt. Végre 
is a vasfüggönyt mesterei oldották meg 
a sztrájkot s gyorsan lebocsátottak a 
vasfüggönyt. Az előadáson Komjáthy 
János, F Kállay Lujza, Bartha és 
Szacsvay arattak bőven a tapsokat.

Barnert lányok tegnapesteli előa­
dása a bemutatónál kissebb közönség 
előtt, de jobb előadásban került színre. 
A szereplők nagyobb kedvvel több 
életet öntöttek alakításaikba s a bor 
sosabb kifejezésekhez vagy átsiklottak 
vagy simultak. Különösen nagy hatást 
tett a Perényi és Tóth Elek tráfás je­
lenése a második felvonásban, a mely 
ért ugyanasak lelkes tapsokat kaptak 
Ma harmadszor kerül színre az inkább 
énekes vígjáték mint operett.

Műsorváltozás. A heti műsorba 
csütörtökre felvett Aszalai uram leá­
nyai czimü vígjáték kerül színre.

VEGYES.
Rémes családi dráma. Borzalmas 

családi dráma játszódott le csütörtö­
kön reggel a bácsmegyei Rémán: 
Pekanity István borzasztó módon vé­
gezte ki önmagát, meg a feleségét. 
Pekanity egy és fél évvel ezelőtt vett 
egy szegény perasztleányt feleségül 
A fiatal menyecske azonban nem volt 
megelégedve a sorsával. Arra vall 
legalább at a körülmény, bogy más­
fél esztendei házasság alatt ötször 
hagyta el az urát. Most vagy egy hét 
tel ezelőtt tért csak ismét haza a osa 
podár asszony Szabadkáról azzal az 
ígérettel, hogy többé nem hagyja el 
az urát. Csütörtök, reggel férj és fala 
ség valamin összekaptak, mire az asz 
szony kijelentette az urának, hogy 
most végleg elmegy, többé nem tér 
vissza. Az ember előbb könyörgött a 
feleségének, hogy maradjon, később 
fenyegetőre fogta a dolgot. Mikör 
látta, hogy mindez nem használ, le 
kapta a falról puskáját és feleségét 
torkon lőtte, aztán a pinezébe ment, 
ott a boros hordóit mind csapra verte 
onnét a padlásra ment, hol föl volt 
halmozva az egész idei termése. A 
padláson aztán több helyen meg :yuj 
tolta belülről a ház nádfödelet. Most 
bement a lakásba, magára zárta u* 
ajtót, leguggolt a felesége kihűlt holt 
teste mellé és szíván lőtte magát. A 
ház a falun kivül van és a lakosság 
csak a tűzre lett figyelmessé és a tűz 
után találták meg a két holtteste;. A 
borzalmas jelenetnek csak azsz a 
szony 8 éves öcscse volt szemtanúja.
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A vasút közelében csinosan 
bútorozott szoba kerestetik. Nem 
szükséges hogy külön bejáratú 
legyen. Czim a kiadóhivatalban.

.Állást keres irodai gyakor­
lattal s megfelelő képzettséggel 
bíró egyén — bármely munka 
körben. Czim a kiadóhivatalban.

Egy jó női derék varrónő, 
vagy fél fi is lehel azonnal felvé 
tetik. Czim akiadóhivatalban. 106.

Egy kauczió képes nős
ember, pénzbeszedői, vagy más 
alkalmas állást keres. Czim a 
kiadóhivatalban.

Apró hirdetések.
„.Állandó barátság“ jelige 

alatt levél van a kiadóhivatalban 
Munkás leányok, kik gép 

hari snya kötésnél önállóan tudnak 
dóig ózni, állandó munkára jó fi 
zeté ssel felvétetnek. Értekezhetni : 
Sch weitzer Testvérek, varrógép 
raktárában, — főtér Megyeház 
mellett.

Azonnal alkalmazást nyerhet,
egy értelmes fiatal ember, kinek 
szép írása van. Clyan, ki a leve­
lezésben jártas és telekkönyvi is 
mérettel bir. Előnyben részesül. 
Czim a kiadóhivatalban. 110.

Tajték por a legjobb zsír pecsét 
tisztító.

„Küzdelem“ jeligével 'levél 
van a kiadóhivatalban.

Partner ajánlkozik délu­
táni, esteli kártya játékokhoz, 
női köiökben othonos, de nem 
szeszélyes. Megkeresések „Kedé­
lyes“ czimalatt a kiadóhivatalba 
intézendők,

-Levél 105“ czimen levél 
van a kiadóhivatalban.

„Kétszer nyílik az akáczfa 
virága“ levele ment a kívánt 
helyre.

FISCH TEST VÉREK I
hazára

DEBHECZEN,
Plasz utcza 40. Hungária kávéházzal szemben

.1 vásár:
yermek játékok 

Francia Babák 
Baba Kocsik 
Hinta lovak 

Gyermek Bycziklyk 
Valódi Richter-íéle 

Kő Epitőszekrények
Társas játékok
Tombola — Lotto 

Lóverseny Ostromolt vár 
Vigegyszeregy — 
Harang Kalapács 
Sak — Dominó 
Laterna Magiqua

Alkalmi Ajándéktárgyak
Albumok Emlékkönyvek 

Bärtony női varró < asetták 
Ékszer és keztyü dobozok 

Díszített munka kosarak 
Paraván arczi éptartók 

Tűpárnák — Naptárak 
Képes lev. lap. Albumok 

Hímezett szivar .és 
czigaretta tárczák 

és még számtalan fel 
nem sorolható czikhek 
nagy választékban és bá 
mulatós olcsó árban kap­

hatók

FISCH TESTVÉREK
üzletében, Debroczen Piacz u. 40. 

Hungária kávéházral szén bori

w
m Hasznos és szép ajándék czikkek nagyválasztéka

Kardos László raktáraiban
Kossuth-utcán.

Zsebkendők minden faja
darabja 6 krtól 10 forintig.

Étkészletek tiszta vászonból
6, 12, 18, 24 személyig való! 
nagyságban 2 frt 80 krtól 120!

forintig. j

Színtartó kávés-készletek
6, 12, 18 személyig való nagy­
ságban I frt 80 krtól 60 írtig,

Használati és disz törülközők» 
Flanelle és Kocsitakarók.

Szőnyegek nagy választékban.
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